
Ezekiel 24

Vs
English 

Translation
Word # 

Eze Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and was 8603 ויהי 4 31
1 a word 8604 דבר 3 206
1 [of] the LORD 8605 יהוה 4 26
1 to me 8606 אלי 3 41
1 in [the ninth] year 8607 בשנה 4 357
1 8608 התשיעית 7 1195
1 in [the tenth] month 8609 בחדש 4 314
1 8610 העשירי 6 595
1 on [the] tenth 8611 בעשור 5 578
1 [of] the month 8612 לחדש 4 342
1 saying 8613 לאמר 4 271

______ ____ ________

48 11 3956
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 son 8614 בן 2 52
2 [of] man 8615 אדם 3 45
2 write 8616 כתוב 4 428
2 for yourself 8617 לך 2 50
2 8618 את 2 401
2 [the] name 8619 שם 2 340
2 [of] the day 8620 היום 4 61
2 8621 את 2 401
2 [this very] 8622 עצם 3 200
2 day 8623 היום 4 61
2 8624 הזה 3 17
2 laid siege 8625 סמך 3 120
2 [the] king 8626 מלך 3 90
2 [of] Babylon 8627 בבל 3 34
2 against 8628 אל 2 31
2 Jerusalem 8629 ירושלם 6 586
2 on [this very] 8630 בעצם 4 202
2 day 8631 היום 4 61
2 8632 הזה 3 17

______ ____ ________

59 19 3197
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and speak 8633 ומשל 4 376
3 to 8634 אל 2 31
3 [the rebellious] house 8635 בית 3 412
3 8636 המרי 4 255
3 a parable 8637 משל 3 370
3 and say 8638 ואמרת 5 647
3 to them 8639 אליהם 5 86
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3 this 8640 כה 2 25
3 said 8641 אמר 3 241
3 my Lord 8642 אדני 4 65
3 the LORD 8643 יהוה 4 26
3 put [on] 8644 שפת 3 780
3 the pot 8645 הסיר 4 275
3 put [it on] 8646 שפת 3 780
3 and also 8647 וגם 3 49
3 pour 8648 יצק 3 200
3 into it 8649 בו 2 8
3 water 8650 מים 3 90

______ ____ ________

60 18 4716
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 add 8651 אסף 3 141
4 pieces [of meat] 8652 נתחיה 5 473
4 into it 8653 אליה 4 46
4 every 8654 כל 2 50
4 [good] piece 8655 נתח 3 458
4 8656 טוב 3 17
4 [the] thigh 8657 ירך 3 230
4 and shoulder 8658 וכתף 4 506
4 with choice 8659 מבחר 4 250
4 bones 8660 עצמים 5 250
4 fill [it] 8661 מלא 3 71

______ ____ ________

39 11 2492
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 [take] from [the] choicest 8662 מבחר 4 250
5 [of] the flock 8663 הצאן 4 146
5 8664 לקוח 4 144
5 and also 8665 וגם 3 49
5 pile 8666 דור 3 210
5 the bones 8667 העצמים 6 255
5 under it 8668 תחתיה 5 823
5 [thoroughly] 8669 רתח 3 608
5 make it boil 8670 רתחיה 5 623
5 also 8671 גם 2 43
5 cook 8672 בשלו 4 338
5 [the] bones 8673 עצמיה 5 215
5 in its midst 8674 בתוכה 5 433

______ ____ ________

53 13 4137
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 therefore 8675 לכן 3 100
6 this 8676 כה 2 25
6 said 8677 אמר 3 241
6 my Lord 8678 אדני 4 65
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6 the LORD 8679 יהוה 4 26
6 woe 8680 אוי 3 17
6 [to the] city 8681 עיר 3 280
6 of bloodshed 8682 הדמים 5 99
6 [the] pot 8683 סיר 3 270
6 that [has] 8684 אשר 3 501
6 its rust 8685 חלאתה 5 444
6 in it 8686 בה 2 7
6 and its rust 8687 וחלאתה 6 450
6 not 8688 לא 2 31
6 has gone out 8689 יצאה 4 106
6 from it 8690 ממנה 4 135
6 piece 8691 לנתחיה 6 503
6 [by] piece 8692 לנתחיה 6 503
6 take it out 8693 הוציאה 6 117
6 not 8694 לא 2 31
6 has [the lot] fallen 8695 נפל 3 160
6 on it 8696 עליה 4 115
6 8697 גורל 4 239

______ ____ ________

87 23 4465
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 because 8698 כי 2 30
7 her blood 8699 דמה 3 49
7 in her midst 8700 בתוכה 5 433
7 it was 8701 היה 3 20
7 on 8702 על 2 100
7 [the bare] 8703 צחיח 4 116
7 rock 8704 סלע 3 160
7 she set it 8705 שמתהו 5 751
7 not 8706 לא 2 31
7 she poured it 8707 שפכתהו 6 811
7 on 8708 על 2 100
7 the earth 8709 הארץ 4 296
7 to cover 8710 לכסות 5 516
7 it 8711 עליו 4 116
7 [with] dust 8712 עפר 3 350

______ ____ ________

53 15 3879
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 to arouse 8713 להעלות 6 541
8 rage 8714 חמה 3 53
8 to make arise 8715 לנקם 4 220
8 vengeance 8716 נקם 3 190
8 I [set] 8717 נתתי 4 860
8 8718 את 2 401
8 her blood 8719 דמה 3 49
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8 on 8720 על 2 100
8 [the bare] 8721 צחיח 4 116
8 rock 8722 סלע 3 160
8 without 8723 לבלתי 5 472
8 the coverings 8724 הכסות 5 491

______ ____ ________

44 12 3653
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 therefore 8725 לכן 3 100
9 this 8726 כה 2 25
9 said 8727 אמר 3 241
9 my Lord 8728 אדני 4 65
9 the LORD 8729 יהוה 4 26
9 woe 8730 אוי 3 17
9 [to the] city 8731 עיר 3 280
9 of bloodshed 8732 הדמים 5 99
9 also 8733 גם 2 43
9 I 8734 אני 3 61
9 I will make great 8735 אגדיל 5 48
9 the pile 8736 המדורה 6 260

______ ____ ________

43 12 1265
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 increase 8737 הרבה 4 212
10 the wood 8738 העצים 5 215
10 make burn 8739 הדלק 4 139
10 the fire 8740 האש 3 306
10 [cook well] 8741 התם 3 445
10 the flesh 8742 הבשר 4 507
10 and mix 8743 והרקח 5 319
10 the seasoning 8744 המרקחה 6 358
10 and the bones 8745 והעצמות 7 617
10 let them be burned 8746 יחרו 4 224

______ ____ ________

45 10 3342
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and stand it 8747 והעמידה 7 140
11 on 8748 על 2 100
11 its coals 8749 גחליה 5 56
11 empty 8750 רקה 3 305
11 in order to 8751 למען 4 190
11 become hot 8752 תחם 3 448
11 and 8753 וחרה 4 219
11 its bronze [may burn] 8754 נחשתה 5 763
11 and will be melted 8755 ונתכה 5 481
11 in its midst 8756 בתוכה 5 433
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11 its uncleanness 8757 טמאתה 5 455
11 8758 תתם 3 840
11 its rust [will be destroyed] 8759 חלאתה 5 444

______ ____ ________

56 13 4874
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 [with] labors 8760 תאנים 5 501
12 she has grown weary 8761 הלאת 4 436
12 and not 8762 ולא 3 37
12 would go out 8763 תצא 3 491
12 from her 8764 ממנה 4 135
12 [the] abundance 8765 רבת 3 602
12 [of] her rust 8766 חלאתה 5 444
12 in [the] fire 8767 באש 3 303
12 [let] her rust [be] 8768 חלאתה 5 444

______ ____ ________

35 9 3393
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 in your uncleanness 8769 בטמאתך 6 472
13 [is] lewdness 8770 זמה 3 52
13 because 8771 יען 3 130
13 I would have cleansed you 8772 טהרתיך 6 644
13 and not 8773 ולא 3 37
13 you are cleansed 8774 טהרת 4 614
13 from your uncleanness 8775 מטמאתך 6 510
13 not 8776 לא 2 31
13 you will be cleansed 8777 תטהרי 5 624
13 anymore 8778 עוד 3 80
13 until 8779 עד 2 74
13 I have spent 8780 הניחי 5 83
13 8781 את 2 401
13 My rage 8782 חמתי 4 458
13 on you 8783 בך 2 22

______ ____ ________

56 15 4232
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 I 8784 אני 3 61
14 the LORD 8785 יהוה 4 26
14 have spoken 8786 דברתי 5 616
14 it comes 8787 באה 3 8
14 and I will act 8788 ועשיתי 6 796
14 not 8789 לא 2 31
14 I will relent 8790 אפרע 4 351
14 and not 8791 ולא 3 37
14 I will spare 8792 אחוס 4 75
14 and not 8793 ולא 3 37
14 I will pity 8794 אנחם 4 99
14 according to your ways 8795 כדרכיך 6 274
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14 and according to your deeds 8796 וכעלילותיך 10 602
14 you have been judged 8797 שפטוך 5 415
14 declares 8798 נאם 3 91
14 my Lord 8799 אדני 4 65
14 the LORD 8800 יהוה 4 26

______ ____ ________

73 17 3610
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and was 8801 ויהי 4 31
15 a word 8802 דבר 3 206
15 [of] the LORD 8803 יהוה 4 26
15 to me 8804 אלי 3 41
15 saying 8805 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 575
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 son 8806 בן 2 52
16 [of] man 8807 אדם 3 45
16 here I am 8808 הנני 4 115
16 to take 8809 לקח 3 138
16 from you 8810 ממך 3 100
16 8811 את 2 401
16 [the] desire 8812 מחמד 4 92
16 [of] your eyes 8813 עיניך 5 160
16 with a blow 8814 במגפה 5 130
16 and not 8815 ולא 3 37
16 you will mourn 8816 תספד 4 544
16 and not 8817 ולא 3 37
16 you will weep 8818 תבכה 4 427
16 and not 8819 ולוא 4 43
16 will come 8820 תבוא 4 409
16 your tears 8821 דמעתך 5 534

______ ____ ________

58 16 3264
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 groan 8822 האנק 4 156
17 silently 8823 דם 2 44
17 [for the] dead 8824 מתים 4 490
17 mourning 8825 אבל 3 33
17 not 8826 לא 2 31
17 you will do 8827 תעשה 4 775
17 your turban 8828 פארך 4 301
17 bind 8829 חבוש 4 316
17 on you 8830 עליך 4 130
17 and your sandals 8831 ונעליך 6 186
17 place 8832 תשים 4 750
17 on your feet 8833 ברגליך 6 265
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17 and not 8834 ולא 3 37
17 you will cover 8835 תעטה 4 484
17 over 8836 על 2 100
17 [your] mustache 8837 שפם 3 420
17 and bread 8838 ולחם 4 84
17 [of] men 8839 אנשים 5 401
17 not 8840 לא 2 31
17 you will eat 8841 תאכל 4 451

______ ____ ________

74 20 5485
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and I spoke 8842 ואדבר 5 213
18 to 8843 אל 2 31
18 the people 8844 העם 3 115
18 in [the] morning 8845 בבקר 4 304
18 and died 8846 ותמת 4 846
18 my wife 8847 אשתי 4 711
18 in [the] evening 8848 בערב 4 274
18 and I did 8849 ואעש 4 377
18 in [the] morning 8850 בבקר 4 304
18 just as 8851 כאשר 4 521
18 was commanded of me 8852 צויתי 5 516

______ ____ ________

43 11 4212
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the people] said 8853 ויאמרו 6 263
19 to me 8854 אלי 3 41
19 8855 העם 3 115
19 will you not 8856 הלא 3 36
19 tell 8857 תגיד 4 417
19 us 8858 לנו 3 86
19 what 8859 מה 2 45
19 these [things] 8860 אלה 3 36
19 [mean] for us 8861 לנו 3 86
19 that 8862 כי 2 30
19 you 8863 אתה 3 406
19 do [this] 8864 עשה 3 375

______ ____ ________

38 12 1936
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and I said 8865 ואמר 4 247
20 to them 8866 אליהם 5 86
20 a word 8867 דבר 3 206
20 [of] the LORD 8868 יהוה 4 26
20 was 8869 היה 3 20
20 to me 8870 אלי 3 41
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20 saying 8871 לאמר 4 271
______ ____ ________

26 7 897
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 say 8872 אמר 3 241
21 to [the] house 8873 לבית 4 442
21 [of] Israel 8874 ישראל 5 541
21 this 8875 כה 2 25
21 said 8876 אמר 3 241
21 my Lord 8877 אדני 4 65
21 the LORD 8878 יהוה 4 26
21 here I am 8879 הנני 4 115
21 profaning 8880 מחלל 4 108
21 8881 את 2 401
21 My sanctuary 8882 מקדשי 5 454
21 [the] pride 8883 גאון 4 60
21 [of] your strength 8884 עזכם 4 137
21 [the] desire 8885 מחמד 4 92
21 [of] your eyes 8886 עיניכם 6 200
21 and delight 8887 ומחמל 5 124
21 [of] your soul 8888 נפשכם 5 490
21 and your sons 8889 ובניכם 6 128
21 and your daughters 8890 ובנותיכם 8 534
21 whom 8891 אשר 3 501
21 you have left behind 8892 עזבתם 5 519
21 by sword 8893 בחרב 4 212
21 they will fall 8894 יפלו 4 126

______ ____ ________

98 23 5782
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and you will do 8895 ועשיתם 6 826
22 just as 8896 כאשר 4 521
22 I have done 8897 עשיתי 5 790
22 over 8898 על 2 100
22 [your] mustache 8899 שפם 3 420
22 not 8900 לא 2 31
22 you will cover it 8901 תעטו 4 485
22 and bread 8902 ולחם 4 84
22 [of] men 8903 אנשים 5 401
22 not 8904 לא 2 31
22 you will eat 8905 תאכלו 5 457

______ ____ ________

42 11 4146
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and your turbans 8906 ופארכם 6 347
23 on 8907 על 2 100
23 your heads 8908 ראשיכם 6 571
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23 and your sandals 8909 ונעליכם 7 226
23 on your feet 8910 ברגליכם 7 305
23 not 8911 לא 2 31
23 they will mourn 8912 תספדו 5 550
23 and not 8913 ולא 3 37
23 they will weep 8914 תבכו 4 428
23 and you will rot away 8915 ונמקתם 6 636
23 in your iniquities 8916 בעונתיכם 8 598
23 and you will groan 8917 ונהמתם 6 541
23 a man 8918 איש 3 311
23 before 8919 אל 2 31
23 his brother 8920 אחיו 4 25

______ ____ ________

71 15 4737
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and will be 8921 והיה 4 26
24 Ezekiel 8922 יחזקאל 6 156
24 for you 8923 לכם 3 90
24 the sign 8924 למופת 5 556
24 according to all 8925 ככל 3 70
24 that 8926 אשר 3 501
24 he has done 8927 עשה 3 375
24 you will do 8928 תעשו 4 776
24  when it comes 8929 בבאה 4 10
24 and you will know 8930 וידעתם 6 530
24 that 8931 כי 2 30
24 I [am] 8932 אני 3 61
24 Lord 8933 אדני 4 65
24 the LORD 8934 יהוה 4 26

______ ____ ________

54 14 3272
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and you 8935 ואתה 4 412
25 son 8936 בן 2 52
25 [of] man 8937 אדם 3 45
25 will it not be 8938 הלוא 4 42
25 on a day 8939 ביום 4 58
25 I have taken 8940 קחתי 4 518
25 from them 8941 מהם 3 85
25 8942 את 2 401
25 their stronghold 8943 מעוזם 5 163
25 [the] exultation 8944 משוש 4 646
25 [of] their splendor 8945 תפארתם 6 1121
25 8946 את 2 401
25 [the] delight 8947 מחמד 4 92
25 [of] their eyes 8948 עיניהם 6 185
25 and 8949 ואת 3 407
25 [the desire] 8950 משא 3 341
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25 [of] their soul 8951 נפשם 4 470
25 their sons 8952 בניהם 5 107
25 and their daughters 8953 ובנותיהם 8 519

______ ____ ________

76 19 6065
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 on [that] day 8954 ביום 4 58
26 8955 ההוא 4 17
26 will come 8956 יבוא 4 19
26 the escaped one 8957 הפליט 5 134
26 to you 8958 אליך 4 61
26 to let hear [it] 8959 להשמעות 7 851
26 [your] ears 8960 אזנים 5 108

______ ____ ________

33 7 1248
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 on [that] day 8961 ביום 4 58
27 8962 ההוא 4 17
27 will be opened 8963 יפתח 4 498
27 your mouth 8964 פיך 3 110
27 8965 את 2 401
27 [to] he who escaped 8966 הפליט 5 134
27 and you will speak 8967 ותדבר 5 612
27 and not 8968 ולא 3 37
27 will be dumb 8969 תאלם 4 471
27 anymore 8970 עוד 3 80
27 and you will be 8971 והיית 5 431
27 for them 8972 להם 3 75
27 the sign 8973 למופת 5 556
27 and they will know 8974 וידעו 5 96
27 that 8975 כי 2 30
27 I [am] 8976 אני 3 61
27 the LORD 8977 יהוה 4 26

______ ____ ________

64 17 3693
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 24 1446 375 96523
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-24 35519 8977 2440730
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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